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See the notice on TED website

401937-2026 - Zadávání
Německo – Strážní služby – Werkschutzdienst Schachtanlage ASSE II - VSVgV
OJ S 111/2026 11/06/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
E-mail: Vergabestelle@bge.de
Právní forma kupujícího: Veřejný podnik
Činnost veřejného zadavatele: Ochrana životního prostředí

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Werkschutzdienst Schachtanlage ASSE II - VSVgV
Popis: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die vollumfängliche Erbringung von Sicherheits- 
und Werkschutzleistungen (24 Stunden am Tag, 7 Tage die Woche, ganzjährig) für die 
Schachtanlage Asse II in Remlingen. Die Leistungen umfassen unter anderem den 
permanenten Pforten- und Empfangsdienst, die lückenlose Zutritts-, Personen- und 
Fahrzeugkontrolle, den Streifen- und Kontrolldienst auf dem gesamten Betriebsgelände (inkl. 
Außenanlagen), die Überwachung von sicherheitstechnischen Anlagen (BMA, EMA, Video) in 
der Werksicherheitszentrale sowie das Notfall- und Krisenmanagement (Erstintervention bei 
Gefahrenlagen). Ein Teil der Vergabeunterlagen ist als „Verschlusssache – NUR FÜR DEN 
DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD)“ eingestuft. Gemäß § 19 Abs. 3 Satz 2 VSVgV werden diese 
Unterlagen nicht über das Vergabeportal frei zugänglich zur Verfügung gestellt, da die 
Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für diese klassifizierten Daten nicht die 
erforderliche Sicherheit bietet. Der Versand der betroffenen Vergabeunterlagen an die 
erfolgreichen Bewerber, die anschließende Bieterkommunikation sowie die Angebotsabgabe 
nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs erfolgen somit ausschließlich auf dem Postweg.
Identifikátor řízení: 7bbe43d7-f408-4d4c-8f0a-ff3749c1d1c9
Interní identifikátor: ASEVGV2T-26-01-ANR
Typ řízení: Užší
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 79713000 Strážní služby

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Schachtanlage Asse II Am Walde 2 
Obec: Remlingen-Semmenstedt
PSČ: 38317
Nižší územní jednotka země (NUTS): Wolfenbüttel (DE91B)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/401937-2026
mailto:Vergabestelle@bge.de
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Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv - VSVgV

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 
6,7,8,9 GWB und §124 Abs. 1 Nr. 9 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Podvody: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 4, 5 
GWB und §124 Abs. 1 Nr. 9 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Praní peněz nebo financování terorismu: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 2, 3 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 10 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Účast na zločinném spolčení: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß 
§123 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 4 GWB 
vorliegen.
Vážné profesní pochybení: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung 
gem. §125 GWB.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 7,8,9 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 5 GWB vorliegen.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 6 GWB vorliegen.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 7 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
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Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 2 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 4 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich §123 Abs. 4 Satz 2 GWB.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 4 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Obchodní činnost je pozastavena: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß §124 Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.
Platební neschopnost: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.
Majetek spravuje likvidátor: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß 
§124 Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Werkschutzdienst Schachtanlage ASSE II
Popis: Gegenstand dieser Ausschreibung nach VSVgV ist die vollumfängliche Erbringung von 
Sicherheits- und Werkschutzleistungen (24 Stunden am Tag, 7 Tage die Woche, ganzjährig) 
für die Schachtanlage Asse II in Remlingen. Die Leistungen umfassen unter anderem den 
permanenten Pforten- und Empfangsdienst, die lückenlose Zutritts-, Personen- und 
Fahrzeugkontrolle, den Streifen- und Kontrolldienst auf dem gesamten Betriebsgelände (inkl. 
Außenanlagen), die Überwachung von sicherheitstechnischen Anlagen (BMA, EMA, Video) in 
der Werksicherheitszentrale sowie das Notfall- und Krisenmanagement (Erstintervention bei 
Gefahrenlagen). Ein Teil der Vergabeunterlagen ist als „Verschlusssache – NUR FÜR DEN 
DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD)“ eingestuft. Gemäß § 19 Abs. 3 Satz 2 VSVgV werden diese 
Unterlagen nicht über das Vergabeportal frei zugänglich zur Verfügung gestellt, da die 
Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für diese klassifizierten Daten nicht die 
erforderliche Sicherheit bietet. Der Versand der betroffenen Vergabeunterlagen an die 
erfolgreichen Bewerber, die anschließende Bieterkommunikation sowie die Angebotsabgabe 
nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs erfolgen somit ausschließlich auf dem Postweg.
Interní identifikátor: LOT-0001 E87765824

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 79713000 Strážní služby
Možnosti: 
Popis možností: Der Auftraggeber hat das zweimalige Recht, einseitig über die Fortsetzung 
des Vertrages zu den vereinbarten Rahmenbedingungen und Konditionen über den 
31.01.2030 um jeweils weitere 12 Bewachungsmonate hinaus, zu entscheiden.

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Schachtanlage Asse II Am Walde 2 
Obec: Remlingen-Semmenstedt
PSČ: 38317
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Nižší územní jednotka země (NUTS): Wolfenbüttel (DE91B)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/02/2027
Datum konce trvání: 31/01/2030

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 2

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Nevyžaduje se
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Zadávací dokumentace
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 5
Maximální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 7
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Popis: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot unter Anwendung folgender 
Kriterien und Gewichtung erteilt: 100% Preis. Das Zuschlagskriterium "Preis" berücksichtigt 
den Angebotspreis des Leistungsverzeichnisses als Gesamtpreis.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Přístup k určité zadávací dokumentaci je omezený
Odůvodnění omezení přístupu k některým částem zadávací dokumentace: Ochrana zvlášť 
citlivých informací
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Informace o důvěrných dokumentech jsou k dispozici na: https://www.subreport.de/E87765824

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky řízení: 
Předpokládané datum odeslání výzev k podávání nabídek: 18/08/2026
Vyžaduje se bezpečnostní prověrka
Popis: Ein Teil der Vergabeunterlagen ist als „Verschlusssache – NUR FÜR DEN 
DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD)“ eingestuft. Gemäß § 19 Abs. 3 Satz 2 VSVgV werden diese 
Unterlagen nicht über das Vergabeportal frei zugänglich zur Verfügung gestellt, da die 
Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für diese klassifizierten Daten nicht die 
erforderliche Sicherheit bietet. Der Versand der betroffenen Vergabeunterlagen an die 

https://www.subreport.de/E87765824
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erfolgreichen Bewerber, die anschließende Bieterkommunikation sowie die Angebotsabgabe 
nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs erfolgen somit ausschließlich auf dem Postweg. 
Die Einreichung der vollständig ausgefüllten und unterzeichneten Formulare aus der 
„Anlage_06 VS-NfD-Merkblatt“/“Anlage_17 Formblatt 125“ ist zwingende Voraussetzung für 
die weitere Teilnahme am Verfahren. Das Fehlen dieser Unterlagen führt zum Ausschluss (§ 7 
VSVgV Abs. 5). Wichtiger Hinweis: Unterlagen und Daten mit VS-NfD-Bezug der 
Bundesgesellschaft für Endlagerung (BGE) dürfen grundsätzlich nicht außerhalb der gemäß 
Geheimschutzhandbuch (GHB) gesicherten Geschäftsräume des Bieters/Bewerbers
/Auftragnehmers bearbeitet oder mitgeführt werden (auch kein mobiles Arbeiten/Homeoffice). 
Dies gilt ungeachtet etwaiger abweichender Regelungen in Teil 2 Ziffer 7 und Teil 3 Ziffer 3.5 
des VS-NfD-Merkblatts (Anlage_06 VS-NfD-Merkblatt). Mit Unterschrift des Teilnahmeantrags 
bestätigt der Bewerber die Einhaltung dieser Vorgabe.
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.subreport.de/E87765824
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 13/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Der Auftraggeber behält sich vor Unterlagen nachzufordern
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammern des Bundes
Informace o lhůtách pro přezkum: Hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf 
folgende Rechtsvorschriften verwiesen: - § 134 GWB Informations- und Wartepflicht - § 135 
GWB Unwirksamkeit - § 160 GWB Einleitung, Antrag Zur Einlegung von Rechtsbehelfen und 
der Präklusionswirkung ist der nachfolgend zitierte § 160 GWB zu beachten: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 

https://www.subreport.de/E87765824
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gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegen über dem Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden,4.mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Es wird hiermit darauf hingewiesen, das sämtliche vorgenannten 
Fristen für die Erhebung von vergaberechtlichen Rügen gegenüber dem Auftraggeber und die 
Fristen für die Wahrung der Zulässigkeit eines Nachprüfungsverfahren zu beachten sind.
Organizace přijímající žádosti o účast: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
Organizace zpracovávající nabídky: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
Registrační číslo: Leitweg-ID 992-80101-41
Poštovní adresa: Eschenstr. 55
Obec: Peine
PSČ: 31224
Nižší územní jednotka země (NUTS): Peine (DE91A)
Země: Německo
E-mail: Vergabestelle@bge.de
Telefon: +49 5171 43-0
Internetová adresa: https://www.bge.de
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace přijímající žádosti o účast
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Vergabekammern des Bundes
Registrační číslo: 022894990
Poštovní adresa: Bundeskanzlerplatz 2-10
Obec: Bonn
PSČ: 53113
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 228 9499-0
Fax: +49 228 9499-163
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0003

mailto:Vergabestelle@bge.de
https://www.bge.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: b1a9685f-95ca-4b3e-86df-8a5fffa7c794  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 09/06/2026 09:32:19 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 401937-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 111/2026
Datum zveřejnění: 11/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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